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GENERALNI SEKRETARIAT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE
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ZADEVA: Informacija o nameravanem podpisu Memoranduma o soglasju med Ministrstvom 
za okolje in prostor Republike Slovenije in Ministrstvom za podeželje, kmetijstvo in domovino 
dežele Baden-Württemberg, Zvezna republika Nemčija, za izpust risa (Lynx lynx), z imenom 
Fantom, v naravno okolje na območju Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-Württemberg – 
predlog za obravnavo
1. Predlog sklepov vlade:
Na podlagi tretjega odstavka 35. člena Zakona o mednarodnih pogodbah in drugih mednarodnih aktih 
(Uradni list RS, št. 12/26) in šestega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 
65/14, 55/17, 163/22, 57/25 – ZF in 555/26) je Vlada Republike Slovenije na ... seji dne ... sprejela 
naslednji

S K L E P:

Vlada Republike Slovenije se je seznanila z Informacijo o nameravanem podpisu Memoranduma o 
soglasju med Ministrstvom za okolje in prostor Republike Slovenije in Ministrstvom za podeželje, 
kmetijstvo in domovino dežele Baden-Württemberg, Zvezna republika Nemčija, za izpust risa (Lynx 
lynx), z imenom Fantom, v naravno okolje na območju Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-
Württemberg.

mag. Janja Garvas
Generalna sekretarka

Priloge:
- predlog memoranduma o soglasju v angleščini 
- predlog memoranduma o soglasju v slovenščini_neuradni prevod 
- soglasja resorjev
- odgovor MZEZ glede pravne narave memoranduma

Prejemniki:
- Ministrstvo za zunanje in evropske zadeve
- Služba vlade Republike Slovenije za zakonodajo

2. Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:
- mag. Tanja Bolte, v. d. generalne direktorice Direktorata za okolje, naravo in podnebje
- Mateja Blažič, sekretarka, vodja Oddelka za upravne zadeve s področja narave
- Manca Baznik, podsekretarka, Oddelek za upravne zadeve s področja narave
- Katja Piškur, sekretarka, Vodja Službe za EU in mednarodne zadeve

3. Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:
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4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:
/
5. Kratek povzetek gradiva:
Memorandum o soglasju med Ministrstvom za okolje in prostor Republike Slovenije in Ministrstvom za 
podeželje, kmetijstvo in domovino Zvezne dežele Baden-Württemberg  se nanaša za izpust osebka 
vrste ris (Lynx lynx), ID številka 0503500082421, z imenom Fantom, moškega spola, najdenega v 
Republiki Sloveniji in nazadnje rehabilitiranega v Zvezni deželi Baden-Württemberg v naravno okolje 
na območju Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-Württemberg. Memorandum o soglasju zajema vse 
vidike izpusta.

6. Presoja posledic za:
a) javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in 

naslednjih treh letih DA/NE

b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom 
Evropske unije DA/NE

c) administrativne posledice DA/NE
č) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter 

konkurenčnost podjetij DA/NE

d) okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki DA/NE
e) socialno področje DA/NE
f) dokumente razvojnega načrtovanja:

 nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja
 razvojne politike na ravni programov po strukturi 

razvojne klasifikacije programskega proračuna
 razvojne dokumente Evropske unije in 

mednarodnih organizacij

DA/NE

7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR:
(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)



 Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu
Tekoče leto (t) t + 1 t + 2 t + 3

Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) prihodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) prihodkov 
občinskih proračunov 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) odhodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) odhodkov 
občinskih proračunov
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) obveznosti za 
druga javnofinančna sredstva
II. Finančne posledice za državni proračun

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra in naziv ukrepa, 
projekta

Šifra in 
naziv 

proračunske 
postavke

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t + 1

SKUPAJ
II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra in naziv ukrepa, 
projekta

Šifra in 
naziv 

proračunske 
postavke 

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t + 1 

SKUPAJ
II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

Novi prihodki Znesek za tekoče leto 
(t) Znesek za t + 1

SKUPAJ

OBRAZLOŽITEV:
I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, 
zmanjšanje):
 prihodkov državnega proračuna in občinskih proračunov,
 odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih 

proračunov,



 obveznosti za druga javnofinančna sredstva (drugi viri), ki niso načrtovana na ukrepih oziroma 
projektih sprejetih proračunov.

II. Finančne posledice za državni proračun
Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah 
načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:
Navedejo se proračunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s 
katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proračunske postavke (kot proračunski vir 
financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna 
povezava s točko II.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v načrt razvojnih programov se 
navedejo:
 proračunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,
 projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in 
 proračunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt 
oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi točko II.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoče 
zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proračunskih postavk, s katerih se financirajo že 
sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proračunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proračunski 
uporabnik izvaja, in proračunske postavke tega proračunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh 
projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za 
dodatne aktivnosti pri obstoječih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih, 
navedenih v točki II.a.

II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:
Če se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je določeno v točkah II.a in 
II.b, je povečanje odhodkov in izdatkov proračuna mogoče na podlagi zakona, ki ureja izvrševanje 
državnega proračuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjšanju prihodkov in 
prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja 
izvrševanje državnega proračuna.

7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR:
(Samo če izberete NE pod točko 6.a.)
Kratka obrazložitev

8. Predstavitev sodelovanja z združenji občin:

Vsebina predloženega gradiva (predpisa) vpliva na:
− pristojnosti občin,
− delovanje občin,
− financiranje občin.

DA/NE

Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje: 
 Skupnosti občin Slovenije SOS: DA/NE
 Združenju občin Slovenije ZOS: DA/NE
 Združenju mestnih občin Slovenije ZMOS: DA/NE

Predlogi in pripombe združenj so bili upoštevani:
 v celoti,
 večinoma,
 delno,
 niso bili upoštevani.



Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani.

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:
Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: DA/NE
(Če je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)
(Če je odgovor DA, navedite:
Datum objave: ………
V razpravo so bili vključeni: 
 nevladne organizacije, 
 predstavniki zainteresirane javnosti,
 predstavniki strokovne javnosti.
 .
Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizičnih oseb, ki niso poslovni 
subjekti, ne navajajte):

Upoštevani so bili:
 v celoti,
 večinoma,
 delno,
 niso bili upoštevani.

Bistvena mnenja, predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani, ter razlogi za neupoštevanje:

Poročilo je bilo dano ……………..

Javnost je bila vključena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o …, kar je navedeno v predlogu 
predpisa.)

mag. Polona Rifelj
       Ministrica



Priloga 1

OBRAZLOŽITEV GRADIVA

Memoranduma o soglasju med  Ministrstvom za okolje in prostor Republike Slovenije in 
Ministrstvom za podeželje, kmetijstvo in domovino  dežele Baden-Württemberg, Zvezna 
Republika Nemčija, za izpust risa (Lynx lynx), z imenom Fantom, v naravno okolje na območju 
Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-Württemberg.

Na območju Republike Slovenije je bil avgusta 2025 najden mladič risa, identifikacijska številka 
0503500082421, z imenom Fantom, moškega spola, ki je ostal brez starševske oskrbe. Navedeni 
osebek je bil najprej oskrbovan v Živalskem vrtu Ljubljana, nato pa premeščen v specializirani 
rehabilitacijski center Wildlife and Species Conservation Center Sachsenhagen v Zvezni republiki 
Nemčiji.

Slovenska stran je maja 2026 z nemške strani prejela pobudo za vključitev osebka v projekt »Lynx 
Baden-Württemberg« in izpustitev v naravno okolje Swarzwalda v Zvezni deželi Baden-
Württemberg. Slovenska stran je maja 2026 pridobila pozitivna strokovna mnenja zavoda, 
pristojnega za gozdarstvo in lovstvo, ter zavoda, pristojnega za ohranjanje narave, ki ocenjujeta, 
da je izpust risa, z identifikacijsko številko 0503500082421, z imenom Fantom, moškega spola, 
ki je ostal brez starševske oskrbe, v naravno okolje Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-
Württemberg v njegovo dobrobit.

Ob upoštevanju, da sta Republika Slovenija in Zvezna republika Nemčija pogodbenici Konvencije 
o varstvu prostoživečega evropskega rastlinstva in živalstva ter njunih naravnih življenjskih 
prostorov (v nadaljnjem besedilu: Bernska konvencija) in da namerava Zvezna dežela Baden-
Württemberg z izvajanjem 11. člena Bernske konvencije ohraniti populacijo risa (Lynx lynx) na 
svojem ozemlju, zlasti na območju Schwarzwalda v zvezni deželi Baden-Württemberg, pri čemer 
je ris zavarovana vrsta, uvrščena v Prilogo II navedene konvencije, sta se obe strani s pomočjo 
memoranduma o soglasju dogovorili, da se rehabilitirani ris iz RS spusti v naravno okolje na 
območju Schwarzwalda v Zvezni deželi Baden-Württemberg v Zvezni Republiki Nemčiji. 

S tem Republika Slovenija izkazuje zavzemanje za vzpostavitev ugodnega ohranitvenega stanja 
populacij risa ter ključne vloge čezmejne izmenjave genetsko ustreznih osebkov pri 
vzpostavljanju širše metapopulacije v Srednji in Zahodni Evropi, z namenom dolgoročne 
povezanosti z izvorno karpatsko populacijo.

Republika Slovenija glede izpusta risa ne nosi nobenih stroškov.

Obe strani, tako slovenska kot nemška, dopuščata tudi možnost morebitne prihodnje izmenjave 
in izpusta genetsko ustreznih risov iz Zvezne dežele Baden-Württemberg v Republiko Slovenijo. 
Prav tako si bosta državi prizadevali za nadaljnje sodelovanje na znanstvenem in raziskovalnem 
področju preučevanja velikih zveri.
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